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Formati misti di dimensioni diverse
Mixed sizes
Gemischte Formate in verschiedenen Größen
Formats mixtes de différentes tailles

Formati regolari stesse dimensioni. 
Regular sizes. 
Regelmäßige Formate gleicher Größe. 
Formats régulieres de mêmes tailles.

Angolari disponibili in tutti i colori della serie. 
Corner pieces available in all colors. 
Eckstücke in allen Farben der Serie erhältlich. 
Pièces angulaires disponibles dans toutes les couleurs de la série.

Spessore delle pietre.
Stone thickness. 
Stärke der Steinplatten. 
Epaisseur des pierres.

Stuccatura obbligatoria con Biostucco traspirante consumo kg...m². 
Mandatory grouting  with breathable Biostucco consumption Kg …sqm. 
Muss mit atmungsaktivem Fugenmörtel Biostuccco verlegt werden, Verbrauch:kg...m2 
Jointoiement obligatoire avec mortier Biostucco respirant consommation Kg...m2 

Posa unita senza stuccatura + 20% vedi info pagina 53
Laying without joint +20% see info at page 56
Durchgehende Verlegung ohne Fugenmörtel +20% s. Info auf Seite 59
Pose unie sans jointoiement +20% voir info à la page 62 

Posa con giunto aperto con fuga di cm... 
Laying with joint of cm... 
Verlegung mit offener Fuge von cm... 
Pose avec joint ouvert avec fuite de cm...

Obbligatoria Eco-koll traspirante con doppia spalmatura consumo kg...m².
Mandatory transpiring Eco-koll glue with double coating, consumption Kg …sqm. 
Muss mit dem atmungsaktiven Kleber Eco-koll nach dem Prinzip der Doppelklebung 
verklebt werden, Verbrauch: kg...m2 
Obligatoire l’usage de Eco-koll respirante avec double encollage Consommation Kg …m2

ECO
KOLL

Obbligatoria Eco-koll Quarzo oppure Ardesia. 
Recommended Eco-koll glue Quarzo or Ardesia. 
Muss mit Eco-koll Quarzo oder Ardesia verklebt werden. 
Obligatoire l’usage de Eco-koll Respirante couleur Quarzo ou Ardesia.

Video di posa visibile sul sito Internet Biopietra, QRcode sulle scatole. 
Installation video visible on Biopietra website, QR code on boxes. 
Verlege-Video auf der Webseite Biopietra. QR-Code auf den Schachteln. 
Vidéo de pose visible dans: le site Biopietra, QRcode sur les boîtes.

Pulizia e manutenzione con piumino o aspirapolvere con setole. 
Cleaning and maintenance with feather duster or vacuum cleaner with soft bristles. 
Reinigung und Pflege mit Staubwedel oder Staubsauger mit Bürste. 
Nettoyage et entretien avec un plumeau ou un aspirateur à poils.

Lavorazione manuale. 
Handmade. 
Händische Verarbeitung. 
Travail manuel.

Antigelivo, resistente al gelo. 
Frost resistant. 
Frostschutz. 
Antigel, résistant au gel.

Adatto per applicazione IN INTERNO. 
Suitable for INDOOR application. 
Geeignet für die Verlegung im INNENBEREICH. 
Convient pour l’application à l’INTERIEUR.

Adatto per applicazione IN ESTERNO. 
Suitable for OUTDOOR application. 
Geeignet für die Verlegung im AUSSENBEREICH. 
Convient pour l’application à l’EXTERIEUR.

-30%
TOTALWHITE

Maggiore rifrazione della luce - risparmio energetico. 
Increased light refraction - energy saving. 
Mehr Lichtbrechung – weniger Stromverbrauch für Beleuchtung. 
Augmentation de la réfraction de la lumière - économie d’énergie.
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Salvaguardiamo l’ambiente che ci ospita, preserviamo il paesaggio che 
ci circonda non consumandolo, ma semplicemente donando nuova vita a 
materiali non utilizzati.
Guardiamo al pianeta come parte integrante di noi, in esso viviamo e da 
esso prendiamo nutrimento, desideriamo profondamente proteggerlo, 
rispettandone i cicli ed i tempi di rigenerazione. Per questo motivo, tutti i 
prodotti Biopietra sono corredati da certificazioni biocompatibili
ed ecocompatibili.

We defend the environment that is our home, we preserve the landscape that 
surrounds us without consuming or destroying it, but simply restoring life to 
unused materials. 
We see the planet as part of us. We live on it and draw nourishment from it, 
so we have a deep desire to protect it, respecting its cycles and regeneration 
times. This is why every Biopietra product is accompanied by biocompatible 
and ecofriendly certifications.  

Wir schützen die Umwelt, die uns beherbergt, wir bewahren die Landschaft, 
die uns umgibt, verbrauchen oder zerstören sie nicht, sondern geben der 
Materie einfach neues Leben. 
Wir betrachten den Planeten als einen integralen Bestandteil von uns, wir 
leben darin und wir nähern uns davon, wir wollen ihn zutiefst schützen und 
seine Zyklen und Regenerationszeiten respektieren. Aus diesem Grund sind 
alle Biopietra-Produkte mit biokompatiblen und ökologischen Zertifizierungen 
belegt.

Nous protégeons l’environnement qui nous accueille, nous préservons le 
paysage qui nous entoure sans le consumer ou le détruire, mais simplement 
en redonnant une nouvelle vie aux matériaux non utilisés. 
Nous considérons la planète comme une partie intégrante de nous, nous y 
vivons et nous en prenons nourriture, nous désirons profondément la protéger, 
en respectant ses cycles et ses temps de régénération. Pour cette raison, tous 
les produits Biopietra sont accompagnés de certifications biocompatibles et 
respectueuses de l’environnement.

Green



Biopietra transforms and rebuilds stone with sustainable 
and certified raw materials

Biopietra trasforma e ricostruisce la pietra
con materie prime ecosostenibili e certificate

4



Marmolada C58 Cromite 

Biopietra transforme et reconstruit la pierre avec 
de matières premières renouvelables et certifiées

Biopietra verwandelt und gestaltet den Stein mit
nachhaltigen und zertifizierten Rohstoffen um

5
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Chi certifica Biopietra®? 
Tutti i rivestimenti Biopietra sono testati da laboratori ed enti esterni e sono certificati da 
ICEA (Istituto per la Certificazione Etica ed Ambientale) e controllati da ANAB (Associazione 
Nazionale Architettura Bioecologica).
Biopietra aderisce al Green-Building Council: i suoi prodotti conferiscono crediti ai progetti 
che concorrono all’ottenimento della certificazione internazionale LEED (Crediti: MR 2, MR 
3, MR 4, MR 5, QI 4.3, QI 3 IP1, IP2) per la bio-architettura. Biopietra inoltre è Made in Italy, 
ed è marcata CE.

Who certifies Biopietra®? 
All of Biopietra’s claddings are tested by external laboratories and institutions and are 
certified by ICEA (Institute for Ethical and Environmental Certification) and controlled by 
ANAB (National Association for Bio-ecological Architecture) Biopietra is a member of 
Green Building Council; its products give credits to projects that contribute to obtaining the 
international LEED certification (Credit: MR 2, MR 3, MR 4, MR 5, QI 4.3, QI 3 IP1, IP2) for 
Green Building. Biopietra is 100% Made in Italy and has CE marking.

Wer zertifiziert Biopietra®? 
Alle Biopietra -Verkleidungen werden in unabhängigen Labors geprüft, sind von ICEA 
zertifiziert (Zertifizierungsstelle für Ethik und Umwelt) und von ANAB kontrolliert (Nationale 
Vereinigung der Architekten für das Ökologische Bauen). Biopietra ist Mitglied des 
GreenBuilding Councils und verleiht jenen Projekten Punkte, die auf die LEED-Zertifizierung 
für ökologisches Bauen zielen (Punkte: MR 2, MR 3, MR 4, MR 5, QI 4.3, QI 3 IP1, IP2). 
Biopietra ist überdies Made in Italy und trägt die CE Kennzeichnung.

Qui certifie Biopietra®? 
Tous les revêtements Biopietra sont testés par des laboratoires et des institutions externes 
et sont certifiés par ICEA (Institut pour la Certification Éthique et Environnementale) et 
contrôlés par ANAB (Association Nationale d’Architecture pour l’Éco-construction). Biopietra 
est membre du Green Building Council ; ses produits donnent des crédits à des projets qui 
contribuent à l’obtention de la certification internationale LEED (Crédit : MR 2, MR 3, MR 
4, MR 5, QI 4.3, QI 3 IP1, IP2) pour le bâtiment durable. Biopietra est Made in Italy et a le 
marquage CE.

The Green Stone Industry

Bio Architectural Stone   www.biopietra.com
BIOPIETRA
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Il mondo si cambia e si migliora
con le nostre scelte di ogni giorno

The world changes and improves thanks 
to the choices we make every day

Die Welt wird mit unseren alltäglichen 
Entscheidungen verändert und verbessert

On change le monde et on peut le rendre  
meilleur avec nos choix de chaque jour



170 cm

MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION
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BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

175 cm56 cm 2/3 cm 7/8 kg m2 5/6 kg m2

MED2/3 CM

ACROPOLI M96
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ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

04

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- M96 Terra ~cm 18 x 6,5 x h20,5
17,5 x 7 x h7,5

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

66
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

46 
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TRADITION COLLECTION

BERGAMO M96

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

2/3,5 CM LOW

5/6 kg m2 2/3 cm 5/6 kg m2 2/4 cm

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

Bergamo C58 33%
Bergamo G85 33%
Bergamo M96 33%

- Grigio scuro ~cm 18 x 6,5 x h20,5    
cm 17,5 x 7 x h7,5

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

71
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

43

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98  |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98
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TRADITION COLLECTION

BERGAMO G85

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

2/3,5 CM MED

5/6 kg m2 2/3 cm 5/6 kg m2 2/4 cm

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- G85 Grigio scuro ~cm 18 x 6,5 x h20,5    
cm 17,5 x 7 x h7,5

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

71
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

43 

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98



MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

12

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

MED

100 cm

100 cm50 cm

2,5/3 CM

BRICK DESIGN ROSSO VINTAGE

1,5 cm 7/8 kg m2 12 kg m2
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ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- Rosso vintage Grigio chiaro -

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

88
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

-

B1



MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

14

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

MED2,5/3 CM

1,5 cm 7/8 kg m2 12 kg m2

BRICK DESIGN AGATA

100 cm

100 cm50 cm
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ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- Agata Grigio chiaro -

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

88
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

-

B2



BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

6/7 kg m240 cm 175 cm

170 cm

MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

16

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

3/3,5 CM

SCAGLIA CARSICA SABBIA
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ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- Sabbia - ~cm 25 x 7 x h10    
cm 15 x 5 x h10

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

71
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

51

07



BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

6/7 kg m240 cm 175 cm

170 cm

MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

18

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

SCAGLIA CARSICA GRANITO

3/3,5 CM
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ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

14

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- Granito - ~cm 25 x 7 x h10    
cm 15 x 5 x h10

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

71
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

51



BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

6/7 kg m240 cm 175 cm

170 cm

MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

20

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

SCAGLIA CARSICA MALVA

3/3,5 CM
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ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

15

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- Malva - ~cm 25 x 7 x h10    
cm 15 x 5 x h10

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

71
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

51



BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

6/7 kg m240 cm 175 cm

170 cm

MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

22

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

SCAGLIA CARSICA GRIGIO

3/3,5 CM
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ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

16

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- Grigio - ~cm 25 x 7 x h10    
cm 15 x 5 x h10

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

71
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

51



170 cm

MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

24

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

175 cm56 cm 8/9 kg m2

3/6 CM

MIX COR CORTINA

+20%
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ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

02

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

Granito 40%
Cromo 40%
Morenica lava 20%

- - ~ cm 25 x 7 x h10
cm 15 x 5 x h10

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

73
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

54



170 cm

MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

26

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

175 cm56 cm

MED2/3,5 CM

CREDARO B80

2/3 cm 6/7 kg m2 6/7 kg m2
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ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

18

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- B80 Grigio chiaro 50%
Grigio scuro 50%

Misti
Mixed
Gemischt
Mixtes

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

65
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

50



170 cm

MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

28

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

56 cm 175 cm

3/3,5 CM

6/7 kg m2

CREDARO B82

+20%
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ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

03

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- B82 Grigio chiaro 50%
Grigio scuro 50%

Misti
Mixed
Gemischt
Mixtes

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

65
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

50
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TRADITION COLLECTION

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98  |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

+20% 5/6 kg m2 2/3 cm 6/7 kg m2 2/4 cm

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- 091 Grigio chiaro

Misti
Mixed
Gemischt
Mixtes

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

65
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

50

CREDARO 091

TRADITION COLLECTION

2/3,5 CM MED
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TRADITION COLLECTION

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

FORMATO
SIZE
AUSMASS
FORMAT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- Naturale 48 x 30 cm cm 16 x 10 x h30    

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

61
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

42

6/7 kg m2 1,5 cm

2 CM

TRAVERTINO NATURALE

TRADITION COLLECTION



FULL

MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

32

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

1 CM

100 cm

100 cm50 cm

LISTELLO LIGURIA MOKKA VINTAGE

1/2 cm 6/7 kg m2 7/8 kg m2
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ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- Mokka
Vintage Grigio chiaro ~ cm 21 x 10

x h4,3/4,5

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

56
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

41

L5



FULL

MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

34

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

1 CM

100 cm

100 cm50 cm

LISTELLO LIGURIA ROSSO VINTAGE

1/2 cm 6/7 kg m2 7/8 kg m2



35

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

L2

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- Rosso vintage Grigio scuro ~ cm 21 x 10
x h4,3/4,5

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

56
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

41



MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

36

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

1 CM

50 cm

100 cm

100 cm

MED

LISTELLO LIGURIA BIANCO

1/2 cm 6/7 kg m2 7/8 kg m2



37

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- Bianco Grigio chiaro ~ cm 21 x 10
x h4,3/4,5

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

56
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

41

L1



FULL

MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

38

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

1,5 CM

50 cm 100 cm

100 cm

1/2 cm 6/7 kg m2 7/8 kg m2

LISTELLO TOSCANA CROMITE



39

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- Cromite Grigio chiaro ~ cm 23 x 10 x h5,5

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

46
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

36

L6



FULL

MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

40

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

1,5 CM

100 cm

100 cm50 cm

LISTELLO TOSCANA CENERE

1/2 cm 6/7 kg m2 7/8 kg m2



41

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- Cenere Grigio chiaro ~cm 23 x 10 x h5,5

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

46
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

36

L9



FULL

MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

42

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

1,5 CM

LISTELLO TOSCANA ROSSO

100 cm

100 cm50 cm 1/2 cm 6/7 kg m2 7/8 kg m2



43

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- Rosso Grigio chiaro ~cm 23 x 10 x h5,5

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

46
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

36

L10



MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

44

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

1,5 CM MED

LISTELLO TOSCANA BIANCO

100 cm

100 cm50 cm 1/2 cm 6/7 kg m2 7/8 kg m2



45

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- Bianco Grigio chiaro ~cm 23 x 10 x h5,5

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

46
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

36

L7



TRADITION COLLECTION

46

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

170 cm

MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

175 cm40 cm 6/7 kg m2

2 CM

MARMOLADA 091



47

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

06

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- 091 - ~ cm 21 x 9 x h10 

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

65
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

40



TRADITION COLLECTION

48

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

130 cm50 cm 6/7 kg m2

2 CM

MARMOLADA QUARZO

145 cm

MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES



49

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

28

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- Quarzo - ~ cm 21 x 9 x h10 

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

65
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

40

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES



50

TRADITION COLLECTION

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

2 CM

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98  |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

6/7 kg m2

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- G86 - ~ cm 21 x 9 x h10 

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

65
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

40

MARMOLADA G86



51

TRADITION COLLECTION

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

Stelvio B80 40%
Stelvio G85 40%
Bergamo G85 20%

- -

Misti
Mixed
Gemischt
Mixtes

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

68
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

45

5/6 kg m2

3/4 CM +20%

MIX STE 00



52

TRADITION COLLECTION

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98  |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

5/6 kg m2 2/3 cm

2/3 CM +20%

ORTISEI 091

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- 091 -

Misti
Mixed
Gemischt
Mixtes

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

70
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

46



53

TRADITION COLLECTION

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

FULL

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

5/6 kg m2 1,5/2 cm 6/7 kg m2 2/3 cm

2/3 CM

MIX ORT 18

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

Ortisei M96 40%
Ortisei B82 20%
Ortisei O91 40%

- Grigio scuro

Misti
Mixed
Gemischt
Mixtes

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

70
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

46



54

TRADITION COLLECTION

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98  |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

FULL

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

5/6 kg m2 2/3 cm 7/8 kg m2 2/3 cm

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- B82 Grigio scuro

Misti
Mixed
Gemischt
Mixtes

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

70
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

46

2/3 CM

ORTISEI B82



55

TRADITION COLLECTION

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- B82 -

Misti
Mixed
Gemischt
Mixtes

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

70
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

46

5/6 kg m2 2/3 cm

2/3 CM

ORTISEI B82

+20%



170 cm

MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

56

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

175 cm56 cm 2/3 cm 9/10 kg m2 6/7 kg m2

2/3 CM

MIX ORT 17

FULL



57

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

17

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

Ortisei B80 40%
Ortisei M96 30%
Ortisei O91 30%

- Grigio scuro

Misti
Mixed
Gemischt
Mixtes

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

70
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

46



58

TRADITION COLLECTION

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

2 CM

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98  |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

MED

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- B81 Grigio chiaro ~cm 28 x 9 x h12
24,5 x 5 x h6

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

68
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

45

2/3 cm 5/6 kg m2 5/6 kg m2 2 cm

SIERRA B81



59

TRADITION COLLECTION

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

2 CM

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

MED

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- M96 Grigio scuro ~cm 28 x 9 x h12
24,5 x 5 x h6

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

68
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

45

2/3 cm 5/6 kg m2 5/6 kg m2 2 cm

SIERRA M96



60

TRADITION COLLECTION

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

2 CM

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98  |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

2/3 cm 5/6 kg m2 5/6 kg m2 2/4 cm

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

Sierra B80 33%
Sierra B81 33%
Sierra M96 33%

- Grigio chiaro ~cm 28 x 9 x h12
24,5 x 5 x h6

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

68
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

45

MIX SIE OO 

FULL



61

TRADITION COLLECTION

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

2 CM

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

2/3 cm 5/6 kg m2 5/6 kg m2 2/4 cm

MED

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- B80 Grigio chiaro ~cm 28 x 9 x h12
24,5 x 5 x h6

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

68
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

45

SIERRA B80



2 CM

170 cm

MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

62

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

175 cm56 cm 2/3 cm 5/6 kg m2 5/6 kg m2

MED

SIERRA 091



63

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

21

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- 091 Grigio chiaro 80% 
Terra 20%

~cm 28 x 9 x h12
24,5 x 5 x h6

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

68
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

45



2 CM

170 cm

MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

64

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

175 cm56 cm 5/6 kg m2

SIERRA M96

+20%



65

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- M96 -
~cm 28 x 9 x h12
24,5 x 5 x h6

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

68
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

45

01



2 CM

MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

66

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

182 cm

185 cm70 cm 2/3 cm 5/6 kg m2 5/6 kg m2

MED

MIX SIE 19



67

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

19

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

Sierra B80 50%
Sierra O91 50% - Grigio chiaro 80%

Terra 20%
~cm 28 x 9 x h12
24,5 x 5 x h6

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

68
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

45



2 CM

MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

68

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

182 cm

185 cm70 cm

MED

MIX SIE 20

2/3 cm 5/6 kg m2 5/6 kg m2



69

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

20

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

Sierra G85 50%
Sierra M96 50% - Grigio scuro ~cm 28 x 9 x h12

24,5 x 5 x h6

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

68
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

45



2 CM FULL

MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

70

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

70 cm 185 cm

182 cm

MIX SIE 22

2/3 cm 5/6 kg m2 5/6 kg m2



71

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

22

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

Sierra M96 33%
Sierra B80 33%
Sierra B81 33%

- Grigio chiaro ~cm 28 x 9 x h12
24,5 x 5 x h6

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

68
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

45



72

TRADITION COLLECTION

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98  |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

FULL

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

2/3 cm 5/6 kg m2 7/8 kg m2 2/4 cm

3/4 CM

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- M96 Terra

Misti
Mixed
Gemischt
Mixtes

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

68
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

45

STELVIO M96
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TRADITION COLLECTION

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

2/3 cm 5/6 kg m2 7/8 kg m2 2/4 cm

MED3/4 CM

STELVIO  M95

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- M95 Terra

Misti
Mixed
Gemischt
Mixtes

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

68
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

45



FULL

170 cm

MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

74

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

2/3 cm 6/7 kg m2 6/7 kg m2175 cm56 cm

3/4 CM

STELVIO B80 POSA A CORRERE
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ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

12

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- B80 Grigio chiaro 50%
Gigio scuro 50%

Misti
Mixed
Gemischt
Mixtes

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

68
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

45



FULL

170 cm

MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

76

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

175 cm60 cm

3/4 CM

STELVIO 091

3/4 cm 6/7 kg m2 7/8 kg m2
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ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- 091 Grigio chiaro 80%
Terra 20%

Misti
Mixed
Gemischt
Mixtes

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

68
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

45

26



170 cm

MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

78

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

175 cm56 cm

3/4 CM FULL

MIX STE 10

2/3 cm 6/7 kg m2 6/7 kg m2
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ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

Stelvio 092 33%
Stelvio M96 33%
Stelvio G85 33%

- Grigio chiaro 80%
Terra 20%

Misti
Mixed
Gemischt
Mixtes

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

68
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

45

10



170 cm

MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

56 cm 175 cm 6/7 kg m2

80

MIX STE 11

3/4 CM +20%
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SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

Stelvio M92 25%
Stelvio M95 25%
Stelvio G85 25%
Stelvio M96 25%

- -

Misti
Mixed
Gemischt
Mixtes

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

68
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

45

11

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES



MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

82

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

6/7 kg m2

182 cm

185 cm70 cm

MIX STE 23

3/4 CM +20%
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ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

23

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

Stelvio M96 40%
Stelvio G85 40%
Stelvio 091 20%

- -

Misti
Mixed
Gemischt
Mixtes

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

68
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

45



MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

84

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

70 185 cm

182 cm

MIX STE 24

6/7 kg m2

3/4 CM +20%
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ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

24

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

Stelvio M96 33%
Stelvio B80 33%
Stelvio G86 33%

- -

Misti
Mixed
Gemischt
Mixtes

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

68
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

45



FULL

MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

86

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

60 cm 175 cm

170 cm

MIX STE 25

2/3 cm 6/7 kg m2 7/8 kg m2

3/4 CM
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ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

25

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

Stelvio G86 33%
Stelvio G85 33%
Stelvio B80 33%

- Grigio scuro

Misti
Mixed
Gemischt
Mixtes

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

68
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

45



MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

88

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

143 cm

130 cm50 cm

OVER3/4 CM

MIX STE 27

2/3 cm 7/8 kg m2 9/10 kg m2



89

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

27

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

Stelvio 091 33%
Stelvio M96 33%
Stelvio G86 33%

- Grigio chiaro

Misti
Mixed
Gemischt
Mixtes

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

68
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

45



170 cm

MISURE
MEASURES
MASSNAHMEN
MESURES

TRADITION COLLECTION

90

BIO ARCHITECTURAL STONE
BIOPIETRA

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

PAG. 93

TEAKSTONE MELANGE

7/8 kg m2175 cm56 cm

4 CM
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ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

SCHEDE TECNICHE A PAG. 98   |   TECHNICAL SHEETS AT PAGE 98

08

COMPOSIZIONE
COMPOSITION
AUFBAU
COMPOSITION

COLORI
COLORS
FARBEN
COULEURS

STUCCATURA
GROUTING
VERFUGUNG
JOINTOIEMENT

ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

CODICE PREZZO - PAGINA 103
PRICE CODE - PAGE 103
PREIS CODE - SEITE 103
CODE PRIX - PAGE 103

- Melange - cm 15 x 20

FONDO
FLAT
FLÄCHE
PLAQUES

67
ANGOLI
CORNERS
ECKEN
ANGLES

48
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The authentic and rustic charm of old stone walls is created by the harmonious distribution 
and aggregation of spaces between stone and mortar. The joint is a crucial component for 
the perfect outcome of a decorative wall with Biopietra stone. The space between the stones 
should not be less than 3/4 cm to seem real as shown in photo (1) above. A wall with very 
tight joints doesn't look natural and over time will never appear to be authentic and 
realistic. For a good aesthetic result and in order to obtain a realistic effect, it is important to 
maintain the recommended width of the joints indicated for each item. Therefore those who 
want tighter grouting joints with respect to the one recommended (conventional joint) we 
suggest to purchase a larger amount of stones from a maximum of 20% to a minimum of 
10%. Please kindly refer to our technical department for assistance.

Importanza della stuccatura

Importance of grouting

Die Bedeutung der Verputzarbeiten

Importance de jointoiement

Il fascino autentico e rustico dei muri antichi in pietra è creato dall’armoniosa distribuzione e 
aggregazione degli spazi tra pietra e malta. La fuga è una componente estetica determinante 
per la buona riuscita di un muro decorativo Biopietra. Lo spazio tra una pietra e l’altra non 
deve essere inferiore di 3/4 centimetri per sembrare veritiero come evidenziato nella foto (1).  
Un muro con le fughe troppo strette ha un aspetto non reale e anche col tempo non 
sembrerà mai autentico. Per un buon risultato estetico e per ottenere un effetto autentico 
è importante rispettare la larghezza delle fughe indicata nel listino per ogni singolo modello. 
Pertanto per chi desidera una posa a secco o con fuga inferiore a quella da noi indicata (fuga 
convenzionale) è necessario acquistare una maggiore quantità di pietre fino ad un massimo 
di un 20% con posa a secco a un minimo del 10% per fughe più strette. 

Der authentische und rustikale Reiz der antiken Steinmauern entsteht durch die harmonische 
Verteilung und Vereinigung von Stein und Mörtel. Der Mörtel ist eine entscheidende 
Komponente für das perfekte Ergebnis einer Dekor-Wand von Biopietra. Der Raum zwischen 
den Steinen darf nicht größer als 3/4 cm - wie oben auf dem Foto (1) veranschaulicht - 
sein um echt zu wirken. Eine Wand mit zu schmalen Fugen sieht unnatürlich aus und 
wird auch mit der Zeit nie echt wirken.  Für ein optisch zufriedenstellendes Ergebnis 
und für einen wirklichkeitsgetreues Aussehen ist es wichtig, die für jedes einzelne Modell 
in der Preisliste angeführte Fugenbreite einzuhalten. Will man trocken verlegen oder mit 
schmaleren Fugen als jene, die von uns angegebenen werden (konventionelle Fuge), so ist es 
nötig 20 % mehr Steine für die Trockenverlegung und mindestens 10 % mehr für Verlegung 
mit schmaleren Fugen zu bestellen.

Le charme authentique et rustique des vieux murs de pierre est créé par la répartition 
harmonieuse et l'agrégation de l'espace entre la pierre et le mortier. Le joint est un élément 
estétique déterminant pour le succès d'un mur décoratif Biopietra.
L'espace entre une pierre et l'autre ne doit pas être inférieure à 3/4 centimètres pour 
sembler réel comme le montré dans la photo (1) ci-dessus. Un mur avec les joints trop 
serrés, semble irréel et aussi avec le temps n’apparaitra jamais authentique. Pour un 
bon résultat esthétique et afin d'obtenir un effet authentique, il est important de respecter 
la largeur des joints indiquée dans la liste pour chaque modèle. Par conséquent ceux qui 
veulent une pose à sec ou avec des joints plus étroits par rapport au valeur indiquée dans 
la liste (joint conventionnel), ils doivent acheter une plus grande quantité de pierres d'un 
maximum de 20% avec une pose à sec et un minimum de 10% pour les joints plus étroits. 

Foto 1

+20%

+20%

+20%

+20%

Biostucco è disponibile in sei colori 
É altamente traspirante - µ 9,6 - EN 998
Fornisce crediti LEED 

Biostucco is available in six colours
It is highly breathable - µ 9.6 - EN 998
Provides LEED credits  

Biostucco ist in sechs Farben erhältlich
Ist hoch atmungsaktiv - µ 9.6 - DE 998
Bietet LEED Kredite   

ATTENZIONE
Non si accettano contestazioni per mancanza di 
materiale dovute alla posa con fuga troppo stretta e 
non conforme a quella ottimale, da noi indicata per 
ogni singolo prodotto, indispensabile per ottenere un 
effetto credibile e autentico.

ATTENTION
We will not accept any complaint for material shortage 
due to a jointing that is too small or not corresponding 
to the indications that we display for every product, 
which are indispensable to obtain a credible and 
authentic effect.

ACHTUNG
Es werden keine Reklamationen bez. Materialmangel 
akzeptiert, welcher durch eine Verlegung mit zu 
schmalen oder nicht mit der von uns für jedes Produkt 
angegebenen Fuge verursacht wird und unentbehrlich 
ist um ein natürliches sowie authentisches Ergebnis 
zu erzielen.

AVIS IMPORTANT
Nous n’acceptons aucune contestation pour manque 
de matériel dû à la pose avec joint trop étroit et non 
conforme à l’idéal que nous avons indiqué pour 
chaque produit, indispensable pour obtenir un effet 
raisemblable et authentique.

Le mortier joint  Biostucco est  
disponible en sis couleurs 
Il est hautement respirant - µ 9.6 - EN 998 
Il fournit crédits LEED  
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Stuccatura Grouting Verfugung Jointoiement

A SECCO
Le pietre vengono posate 
ognuna aderente più 
possibile alle altre lasciando 
il minimo di spazio che può 
essere riempito con pezzi di 
pietra più piccoli. 

MORTARLESS 
The stone are installed as 
close as possible to each 
other, leaving minimum 
space that can be filled with 
smaller pieces of stone. 

MINIMA
Le fughe vengono 
parzialmente riempite con 
poco stucco per evidenziare 
la forma di ogni singola 
pietra per ampliare il senso 
di profondità. 

MINIMUM
The joints are partially filled 
with a small amount of 
mortar so as to highlight the 
shape of each and every 
stone in order to enhance a 
sense of depth.  

MEDIA
La fuga viene applicata 
fino alla metà circa dello 
spessore delle pietre. 
Effetto meno rustico. 

MEDIUM
The mortar is applied up 
to about half the thickness 
of the stones. Less rustic 
effect. 

A FILO
La fuga viene riempita in 
ogni parte fino al livello 
pari alla superficie delle 
varie pietre. Effetto rustico 
raffinato.

TO LEVEL 
The joint is filled up to the 
same level as the stones. 
Elegant and rustic effect. 

A SORMONTO
La stuccatura riempie 
le fughe debordando 
leggermente sulla 
superficie delle pietre.
Consigliata per fughe 
molto larghe per dare 
un effetto anticato alla 
muratura. 

I colori e gli effetti riportati sul presente catalogo sono indicativi per i limiti consentiti dalla stampa; per questo non possono essere vincolanti e 
costituire base per eventuali contestazioni.

Colours and aesthetics results of this catalogue are indicative due to the printing process limits.
Possible variations may occur and cannot be the base for any claims.
 
Die in diesem Katalog gezeigten Farben und Effekte sind Richtwerte, bedingt durch den Grenzen des Druckverfahrens.
Sämtliche Abweichungen können vorkommen und können keinen Grund für Reklamationen darstellen.
 
Les couleurs et les effets présentés dans ce catalogue sont indicatifs dans la mesure permise par la presse, ce qui explique pourquoi ils ne peuvent 
pas être obligatoire et constituer la base d’un éventuel désaccord. 

OVERLAPPING
The mortar fills the joints 
and slightly overlaps the 
surface of the stones. 
Recommended for very 
wide joints to give the 
masonry an antiqued 
effect. 

TROCKENVERLEGUNG
Die Steine werden so nah 
wie möglich aneinander 
verlegt, sodass zwischen 
diesen minimale Abstände 
bleiben, welche mit 
kleineren Steinen gefüllt 
werden können.

MINDESTFUGE
Die Fugen werden mit 
weniger Fugenmasse 
partiell gefüllt um die Form 
jedes Steins hervorzuheben 
und das Gefühl der Tiefe zu 
verstärken.

MITTLERE FUGE
Die Fugenmasse wird bis 
etwa zur Hälfte der Stärke 
der Steine eingebracht. 
Leichter rustikaler Effekt.

FUGE BIS ZUR OBERKANTE
Die Fuge wird gänzlich 
bis zur Oberfläche der 
verschiedenen Steine 
ausgefüllt. Raffinierter 
rustikaler Effekt.

SOG. “WURSTFUGE”
Die Fugenmasse füllt die 
Fugen bis zum Überquellen 
und überläuft leicht die 
Oberfläche der Steine. Diese 
Fuge wird für sehr breite 
Fugen empfohlen, um der 
Mauer ein antikes Aussehen 
zu verleihen.

À SEC
Les pierres sont placées 
le plus près possible des 
autres, en laissant un 
minimum d’espace qui 
peut être rempli de petits 
morceaux de pierre.

CREUX
Les joints sont partiellement 
remplis avec un peu de joint 
pour mettre en évidence la 
forme de chaque pierre afin 
d’amplifier la sensation de 
profondeur.

MOYEN
Le joint est posé jusqu’à la 
moitié de l’épaisseur des 
pierres environ. Effet moins 
rustique.

PLEIN
Le joint est comblé 
complètement jusqu’à un 
niveau égal à la surface 
des différentes pierres. Effet 
rustique raffiné.

BEURRÉ
Le jointoiement remplit 
les joints en débordant 
légèrement de la surface 
des pierres. Recommandé 
pour les joints très larges 
afin d’obtenir un effet de 
maçonnerie ancienne.

LOW

MED

FULL

OVER

POSA UNITA
SENZA STUCCATURA

LAYING WITHOUT JOINT
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COLORE
COLOUR
FARBE
COULEUR

CONFEZIONE 1 SACCO
PACKAGE 1 BAG
VERPAKUNG 1 SACK
EMBALLAGE 1 SAC

PALLET SACCHI
PALLET BAGS
SÄCKE PALETTE
PALETTE SACS

PREZZO 1 SACCO
PRICE 1 BAG
PREIS 1 SACK

PRIX 1 SAC

Grigio 25 kg 60 39,00 € 

Ardesia 25 kg 60 46,00 €

Bianco 25 kg 60 42,00 €

COLORE
COLOUR
FARBE
COULEUR

CONFEZIONE 1 SACCO
PACKAGE 1 BAG
VERPAKUNG 1 SACK
EMBALLAGE 1 SAC

PALLET SACCHI
PALLET BAGS
SÄCKE PALETTE
PALETTE SACS

PREZZO 1 SACCO
PRICE 1 BAG
PREIS 1 SACK

PRIX 1 SAC

Grigio Chiaro 25 kg 50 42,00 €

Grigio Scuro 25 kg 50 42,00 €

Terra 25 kg 50 42,00 €

Ardesia 25 kg 50 42,00 €

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

CONFEZIONI
PACKAGE
VERPACKUNG
EMBALLAGE

CONSUMO
COMSUPTION
VERBRAUCH
CONSOMMER

PALLET FUSTI
PALLET DRUM
PALLETSMENGE STIEM
PALETTE BIDON

PREZZO 1 FUSTO
PRICE 1 DRUM
PREIS 1 STIEM
PRIX 1 BIDON

Biofin 1 Lt 1 Lt = 4-5 m² 576 29,00 € 

Biofin 5 Lt 1 Lt = 4-5 m² 126 88,00 €

Biofin 10 Lt 1 Lt = 4-5 m² 90 129,00 €

ECO-KOLL
COLLA    GLUE     KLEBER     COLLE

STUCCO FUGENMORTEL                 
GROUT MORTIER-JOINT

BIOSTUCCO

BIOFIN

Informazioni Eco-koll Pagina 48 Pagina 53 1.4
Informations Eco-koll Page 48 Page 56 1.4
Informationen Eco-koll Seite 48 Seite 59 1.4
Informations Eco-koll Page 48 Page 62 1.4
Informations Multi-koll Page 49

Informazioni Biostucco Pagina 50 Pagina 53 1.3
Informations Biostucco Page 50 Page 56 1.3
Informationen Biostucco Seite 50 Seite 59 1.3
Informations Biostucco Page 50 Page 62 1.3

Trattamento traspirante oleo-idrorepellente per rivestimenti pagina 51
 Water and oil repellent liquid transpiring protective surface treatment for stones page 51
Wasserabweisendes Atmungsaktives Imprägnier-Mittel für Verkleidungen Seite 51
Traitementhydro e oleo repulsif respirant pour les revêtements page 51

Traspirante µ 20
Breathable µ 20
Atmungsaktiv µ 20
Respirant µ 20

Traspirante µ 9,6
Breathable µ 9,6
Atmungsaktiv µ 9,6
Respirant µ 9,6

Totalmente traspirante
Totally breathable
Völlig atmungsaktiv
Totalement respirant

Ardesia Terra

Nero

Grigio Scuro Grigio Chiaro Bianco
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Per una posa facile e sicura
•  Consultare il manuale con le istruzioni di posa  

che accompagna ogni consegna A ;

OPPURE 

•  Inquadrare con lo smartphone il QR Code 
stampato sull'imballo Biopietra, per vedere il video  
con le istruzioni di posa del prodotto acquistato B ;

OPPURE 

•  Consultare il sito internet www.biopietra.com  
nella sezione: Area tecnica: Istruzioni di posa.

Für eine leichte und sichere Verlegung
•   Das Beiblatt mit den Verlegeanweisungen,  

die jeder Lieferung beiliegen, lesen A ;
ODER
•  Den QR-Code, der auf der Verpackung abgebildet ist,  

mit dem Smartphone einlesen, um das Video mit den  
Verlegeanweisungen des jeweiligen Produkts B  
abzuspielen;

ODER
•  Einsicht in die Website www.biopietra.com im 

Technischen Bereich - Verlegeanleitung nehmen.

Safe and easy laying
•  Read the laying instructions in the manual that comes 

with every delivery A ;
OR 
•  Use your smartphone to frame the QR Code printed on 

the packaging to watch the video with the installation 
instructions for the specific product B ;

OR 
•  Visit the Technical Library section of our website at  

www.biopietra.com and go to Laying Instructions.

Pour une pose facile et sûre
•  Reportez-vous au manuel avec les instructions de pose 

qui accompagne chaque livraison A ;
OU 
•  Encadrez avec votre smartphone le QR code imprimé 

sur l'emballage Biopietra pour voir la vidéo avec les 
instructions de pose du produit achété B ;

OU
•   Consulter le site internet www.biopietra.com dans la 

section Espace technique; Instructions pour la pose.

A

B
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Qualità e funzionalità
Qualità e funzionalità sono altri valori fondamentali dell’azienda e del prodotto 
Biopietra. 
Una qualità al totale servizio del cliente, volta a garantire la completa sicurezza e 
la certezza di poter abitare in un ambiente sano e vitale, poiché esso influenza il 
nostro modo di vivere e tutto ciò che facciamo.
Ogni prodotto Biopietra passa tra le mani di esperti conoscitori della materia, che 
lo analizzano e lo controllano prima di arrivare nelle case di chi lo sceglierà.

Quality and functionality
Quality and functionality are other essential values of the company and of the 
Biopietra product. 
Complete quality at the service of the customer, guarantee of absolute safety and 
the assurance that the environment you live in will always be healthy and alive, 
because it influences our way of life and everything we do.
Every Biopietra product passes through the hands of experts of the material, who 
analyse it and check it before it goes to the homes of those who choose it.

Qualität und Funkionalität
Qualität und Funktionalität sind weitere Grundwerte des Unternehmens und 
Produkts Biopietra.
Eine Qualität im Dienst des Kunden, welche ihm die vollständige Sicherheit und 
Gewissheit bietet in einem gesunden und vitalen Ambiente leben zu können, da 
dieses unsere Lebensart und -Weise sowie all’ unsere Handlungen beeinflusst. 
Jedes Biopietra-Produkt wird von erfahrenen Kennern dieser Materie begutachtet, 
welche es analysieren und prüfen, bevor es in den Häusern derjenigen gelangt, 
die sich dafür entscheiden. 

Qualité et fonctionnalité
La qualité et la fonctionnalité sont d’autres valeurs fondamentales de l’entreprise 
et du produit Biopietra. 
Une qualité au service total du client qui vise à garantir la complète sécurité et 
la certitude de pouvoir vivre dans un environnement sain et vital car il influence 
notre façon de vivre et tout ce que nous faisons. 
Chaque produit Biopietra passe par les mains d’experts connaisseurs de la 
matière, qui l’analysent et le contrôlent avant d’arriver dans les maisons de ceux 
qui le choisiront.
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Per ottenere la GARANZIA Biopietra 50 anni 
utilizzare esclusivamente colla traspirante
ECO-KOLL, con il sistema doppio incollaggio
BIOSTUCCO traspirante 
BIOFIN traspirante protettivo

GARANZIA BIOPIETRA 
WARRANTY - GARANTIE - GARANTIE

To obtain the Biopietra 50-year 
WARRANTY, use only 
ECO-KOLL breathable adhesive with 
the double adhesion system, 
BIOSTUCCO breathable mortar and 
BIOFIN protective surface treatment. 

Um 50 Jahre Biopietra-GARANTIE zu erhalten, 
verwenden Sie nur den atmungsaktiven Kleber 
ECO-KOLL mit Doppelverklebungsverfahren, 
den atmungsaktiven Fugenmörtel BIOSTUCCO 
sowie die atmungsaktive und schützende
Behandlung BIOFIN 

Pour obtenir la GARANTIE Biopietra 50 ans, 
utiliser exclusivement la colle respirante 
ÉCO-KOLL avec le système de double collage, 
BIOSTUCCO respirant et 
BIOFIN respirant et protectif. 



98

ACROPOLI
DESCRIZIONE
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

CONFEZIONI
PACKAGE
PACKUNGSMENGE
EMBALLAGE

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

BOX

FORMATO
SIZE
AUSMASS
FORMAT

PALLET
PALLET
PALLETSMENGE
PALETTE

Fondo - Flat
Fläche - Plaques 1,00 m² 30,00 kg/m² 30,00 kg Misti - Mixed

Gemischt - Mélange 24 boxes 24 m² 720 kg

Angoli - Corners
Ecken - Pièces d’Angle 1,00 ml (LM) 14,50 kg/ml (LM) 14,50 kg Misti - Mixed

Gemischt - Mélange 40 boxes 40 ml (LM) 580 kg

BERGAMO
DESCRIZIONE
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

CONFEZIONI
PACKAGE
PACKUNGSMENGE
EMBALLAGE

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

BOX

FORMATO
SIZE
AUSMASS
FORMAT

PALLET
PALLET
PALLETSMENGE
PALETTE

Fondo - Flat
Fläche - Plaques 0,50 m² 38,40 kg/m² 19,20 kg Misti - Mixed

Gemischt - Mélange 30 boxes 15 m² 576 kg

Angoli - Corners
Ecken - Pièces d’Angle 1,00 ml (LM) 14,50 kg/ml (LM) 14,50 kg Misti - Mixed

Gemischt - Mélange 40 boxes 40 ml (LM) 580 kg

IMBALLAGGI E DIMENSIONI
PACKAGINGS AND DIMENSIONS - VERPACKUNGEN UND ABMESSUNGEN - EMBALLAGES ET DIMENSIONS

BRICK DESIGN
DESCRIZIONE
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

CONFEZIONI
PACKAGE
PACKUNGSMENGE
EMBALLAGE

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

BOX

FORMATO
SIZE
AUSMASS
FORMAT

PALLET
PALLET
PALLETSMENGE
PALETTE

Fondo - Flat
Fläche - Plaques  0,80 m² 39,00 kg/m² 31,00 kg ~2,5 / 3 x 4,5 x 46 cm 28 boxes 22,40 m² 868 kg

 Spigoli realizzabili alternando i singoli pezzi                               Corners can be created by alternating the individual pieces
Ecken durch Alternierung der einzelnen Formteile ausführbar     Angles réalisables en alternant des pièces individuelles

Tutti i rivestimenti Biopietra sono forniti con misura convenzionale, 
e cioè comprensivi di fuga.
Ogni articolo è dotato di elementi lineari e relativi angolari prodotti in 
stampi tutti differenti tra loro, pertanto le misure riportate nel listino e 
nel catalogo sono da considerarsi indicative. Si consiglia di acquistare 
in blocco tutto il quantitativo necessario, in quanto ci possono essere 
variazioni di sfumature e colore tra le varie produzioni. Le misure dei 
singoli pezzi sono puramente indicative.

Alle Produkte Biopietra werden in den handelsüblichen Maßeinheiten 
vertrieben, d.h. im Koordinierungsmaß, also mit konventioneller Fuge.
Jeder Artikel verfügt über lineare Elemente und entsprechende Eckstücke, 
die in verschiedenen Formen hergestellt werden. Daher sind die in der 
Preisliste und im Katalog angegebenen Maße als Richtwerte zu betrachten. 
Wir empfehlen, das gesamte benötigte Material in einem Mal zu kaufen, da 
es zwischen den unterschiedlichen Produktionen Ton- und Farbunterschiede 
geben könnte. Die Maße der einzelnen Stücke sind Richtwerte.

All Biopietra stones are supplied with nominal measurements, i.e. 
including joints.
Each item has linear elements and relative corner pieces produced in 
molds all different from each other, therefore the measurements indicated 
in the price list and in the catalogue must be considered approximate.  
We recommend to purchase the total quantity in one order, as there could 
be differences in shades and colours between the different batches. 
The measurements of the single pieces are merely indicative.

Tous les produits Biopietra sont fournis avec mesure conventionnelle 
y compris le joint.
Chaque article est équipé d’éléments linéaires et de relatives pièces 
d’angle qui sont produits dans des moules différents les uns des autres. 
Par conséquent, les mesures indiquées dans la liste de prix et dans 
le catalogue doivent être considérées comme approximatives. Il est 
recommandé l’achat de la quantité nécessaire totale en une seule fois, 
car entre les différentes productions il pourrait y avoir différences de 
nuances et couleur. Les mesures des pièces sont purement indicatives.

CIOTTOLO RIVER
DESCRIZIONE
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

CONFEZIONI
PACKAGE
PACKUNGSMENGE
EMBALLAGE

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

BOX

FORMATO
SIZE
AUSMASS
FORMAT

PALLET
PALLET
PALLETSMENGE
PALETTE

Fondo - Flat
Fläche - Plaques 1,00 m² 31,20 kg/m² 31,20 kg Misti - Mixed

Gemischt - Mélange 24 boxes 24 m² 749 kg

Angoli - Corners
Ecken - Pièces d’Angle 1,00 ml (LM) 18,00 kg/ml (LM) 18,00 kg Misti - Mixed

Gemischt - Mélange 40 boxes 40 ml (LM) 720 kg
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CORTINA
DESCRIZIONE
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

CONFEZIONI
PACKAGE
PACKUNGSMENGE
EMBALLAGE

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

BOX

FORMATO
SIZE
AUSMASS
FORMAT

PALLET
PALLET
PALLETSMENGE
PALETTE

Fondo - Flat
Fläche - Plaques 0,50 m² 59,00 kg/m² 29,50 kg Misti - Mixed

Gemischt - Mélange 32 boxes 16 m² 944 kg

Angoli - Corners
Ecken - Pièces d’Angle 1,00 ml (LM) 23,00 kg/ml (LM) 23,00 kg Misti - Mixed

Gemischt - Mélange 16 boxes 16 ml (LM) 368 kg

CREDARO
DESCRIZIONE
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

CONFEZIONI
PACKAGE
PACKUNGSMENGE
EMBALLAGE

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

BOX

FORMATO
SIZE
AUSMASS
FORMAT

SPESSORE
THICKNESS
DICKE
ÉPAISSEUR

PALLET
PALLET
PALLETSMENGE
PALETTE

Fondo - Flat
Fläche - Plaques 1,00 m² 32,80 kg/m² 32,80 kg Misti - Mixed

Germischt - Mélange 3 ± 4 cm 24 boxes 24,00 m² 787 kg

Angoli - Corner
Ecken - Pièces d’Angle 1,00 ml (LM) 11,80 kg/ ml (LM) 11,80 kg Misti - Mixed

Germischt - Mélange 3 ± 4 cm 40 boxes 40,00 ml (LM) 472 kg

MONTANA
DESCRIZIONE
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

CONFEZIONI
PACKAGE
PACKUNGSMENGE
EMBALLAGE

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

BOX

FORMATO
SIZE
AUSMASS
FORMAT

SPESSORE
THICKNESS
DICKE
ÉPAISSEUR

PALLET
PALLET
PALLETSMENGE
PALETTE

Fondo - Flat
Fläche - Plaques 0,85 m² 32,40 kg/m² 27,60 kg ~ 48 x 10 cm ± 2 cm 24 boxes 20,40 m² 663 kg

Angoli - Corner
Ecken - Pièces d’Angle 1,00 ml (LM) 14,00 kg/ml (LM) 14,00 kg 21 x 9 x 10 cm ± 2 cm 24 boxes 24,00 ml (LM) 336 kg

ROCCIA
DESCRIZIONE
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

CONFEZIONI
PACKAGE
PACKUNGSMENGE
EMBALLAGE

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

BOX

FORMATO
SIZE
AUSMASS
FORMAT

PALLET
PALLET
PALLETSMENGE
PALETTE

Fondo - Flat
Fläche - Plaques 1,00 m² 30,40 kg/m² 30,40 kg Misti - Mixed

Gemischt - Mélange 24 boxes 24 m² 730 kg

Angoli - Corners
Ecken - Pièces d’Angle 1,00 ml (LM) 14 kg/ml (LM) 14,00 kg Misti - Mixed

Gemischt - Mélange 40 boxes 40 ml (LM) 560 kg

SCAGLIA CARSICA
DESCRIZIONE
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

CONFEZIONI
PACKAGE
PACKUNGSMENGE
EMBALLAGE

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

BOX

FORMATO
SIZE
AUSMASS
FORMAT

PALLET
PALLET
PALLETSMENGE
PALETTE

Fondo - Flat
Fläche - Plaques 0,50 m² 49,00 kg/m² 24,50 kg 51 X 10 cm - 30 X 10 cm 

21 X 10 cm 35 boxes 17,5 m² 858 kg

Angoli - Corners
Ecken - Pièces d’Angle 1,00 ml (LM) 16,50 kg/ml (LM) 16,50 kg Misti - Mixed

Gemischt - Mélange 28 boxes 28 ml 462 kg

MORENICA
DESCRIZIONE
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

CONFEZIONI
PACKAGE
PACKUNGSMENGE
EMBALLAGE

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

BOX

FORMATO
SIZE
AUSMASS
FORMAT

PALLET
PALLET
PALLETSMENGE
PALETTE

Fondo - Flat
Fläche - Plaques  0,50 m² 75,00 kg/m² 37,50 kg Misti - Mixed

Germischt - Mélange 35 boxes 17,50 m² 1312 kg

Angoli - Corners
Ecken - Pièces d’Angle 1,00 ml (LM) 20 kg/ml (LM) 20,00 kg Misti - Mixed

Gemischt - Mélange 24 boxes 24 ml (LM) 480 kg
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TEAKSTONE
DESCRIZIONE
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

CONFEZIONI
PACKAGE
PACKUNGSMENGE
EMBALLAGE

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

BOX

FORMATO
SIZE
AUSMASS
FORMAT

PALLET
PALLET
PALLETSMENGE
PALETTE

Fondo - Flat
Fläche - Plaques  0,52 m² 46,00 kg/m² 23,92 kg 15 x 20 x 3 cm 35 boxes 18,20 m² 837 kg

Angoli - Corners
Ecken - Pièces d’Angle 1,50 ml (LM) 18 kg/ml (LM) 27,00 kg 15x20 cm 21 boxes 31,5 ml (LM) 648 kg

LISTELLO LIGURIA
DESCRIZIONE
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

CONFEZIONI
PACKAGE
PACKUNGSMENGE
EMBALLAGE

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

BOX

FORMATO
SIZE
AUSMASS
FORMAT

PALLET
PALLET
PALLETSMENGE
PALETTE

Fondo - Flat
Fläche - Plaques 1,00 m² 16,00 kg/m² 16,00 kg ~ 21 x 5 cm  

+/- 5 mm 40 boxes 40 m² 640 kg

Angoli - Corners
Ecken - Pièces d’Angle 1,00 ml (LM) 6,40 kg/ml (LM) 6,40 kg ~ 21 x 10 x 4,3/4,5 cm 

+/- 5 mm 60 boxes 60 ml (LM) 384 kg

STELVIO
DESCRIZIONE
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

CONFEZIONI
PACKAGE
PACKUNGSMENGE
EMBALLAGE

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

BOX

FORMATO
SIZE
AUSMASS
FORMAT

PALLET
PALLET
PALLETSMENGE
PALETTE

Fondo - Flat
Fläche - Plaques 0,50 m² 34,80 kg/m² 17,40 kg Misti - Mixed

Gemischt - Mélange 30 boxes 15 m² 522 kg

Angoli - Corners
Ecken - Pièces d’Angle 1,00 ml (LM) 21,20 kg/ml (LM) 21,20 kg Misti - Mixed

Gemischt - Mélange 40 boxes 40 ml (LM) 848 kg

SIERRA NEVADA
DESCRIZIONE
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

CONFEZIONI
PACKAGE
PACKUNGSMENGE
EMBALLAGE

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

BOX

FORMATO
SIZE
AUSMASS
FORMAT

PALLET
PALLET
PALLETSMENGE
PALETTE

Fondo - Flat
Fläche - Plaques 1,00 m² 25,60 kg/m² 25,60 kg Misti - Mixed

Gemischt - Mélange 24 boxes 24 m² 615 kg

Angoli - Corners
Ecken - Pièces d’Angle 1,00 ml (LM) 16 kg/ml (LM) 16,00 kg Misti - Mixed

Gemischt - Mélange 40 boxes 40 ml (LM) 640 kg

SCAGLIA MONTEBELLO
DESCRIZIONE
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

CONFEZIONI
PACKAGE
PACKUNGSMENGE
EMBALLAGE

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

BOX

FORMATO
SIZE
AUSMASS
FORMAT

PALLET
PALLET
PALLETSMENGE
PALETTE

Fondo - Flat
Fläche - Plaques 0,80 m² 42,88 kg/m² 34,30 kg ~ 21 x 46,5 cm 24 boxes 19,2 m² 824 kg

Angoli - Corners
Ecken - Pièces d’Angle 0,80 ml (LM) 16,25 kg/ml (LM) 13,00 kg ~ 23 x 8 x h21 cm 40 boxes 32 ml (LM) 520 kg

SCAGLIA MARMOLADA
DESCRIZIONE
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

CONFEZIONI
PACKAGE
PACKUNGSMENGE
EMBALLAGE

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

BOX

FORMATO
SIZE
AUSMASS
FORMAT

SPESSORE
THICKNESS
DICKE
ÉPAISSEUR

PALLET
PALLET
PALLETSMENGE
PALETTE

Fondo - Flat
Fläche - Plaques 0,85 m² 32,40 kg/m² 27,60 kg ~ 48 x 10 cm ± 2 cm 24 boxes 20,40 m² 663 kg

Angoli - Corner
Ecken - Pièces d’Angle 1,00 ml (LM) 14,00 kg/ml (LM) 14,00 kg 21 x 9 x 10 cm ± 2 cm 24 boxes 24,00 ml (LM) 336 kg



101

LISTELLO TOSCANA - CM 1,5
DESCRIZIONE
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

CONFEZIONI
PACKAGE
PACKUNGSMENGE
EMBALLAGE

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

BOX

FORMATO
SIZE
AUSMASS
FORMAT

SPESSORE
THICKNESS
DICKE
ÉPAISSEUR

PALLET
PALLET
PALLETSMENGE
PALETTE

Fondo - Flat
Fläche - Plaques 1,00 m² 24,70 kg/m² 24,70 kg ~ 24 x 5,5 cm

+/- 7 mm 1,50 cm 40 boxes 40 m² 988 kg

Angoli - Corners
Ecken - Pièces d’Angle

1,00 ml (LM)
(16 Pz) 9,60 kg/ml (LM) 9,60 kg ~ 23 x 10 x 5,5 cm

+/- 7 mm 1,50 cm 60 boxes 60 ml (LM) 576 kg

LISTELLO TOSCANA - CM 3
DESCRIZIONE
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

CONFEZIONI
PACKAGE
PACKUNGSMENGE
EMBALLAGE

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

BOX

FORMATO
SIZE
AUSMASS
FORMAT

SPESSORE
THICKNESS
DICKE
ÉPAISSEUR

PALLET
PALLET
PALLETSMENGE
PALETTE

Fondo - Flat
Fläche - Plaques 0,50 m² 49,40 kg/m² 24,70 kg ~ 24 x 5,5 cm  

+/- 10 mm 3 cm 40 boxes 20 m² 988 kg

Angoli - Corners
Ecken - Pièces d’Angle

0,50 ml (LM)
(8 Pz) 19,20 kg/ml (LM) 9,60 kg ~ 23 x 10 x 5,5 cm

+/- 10 mm 3 cm 60 boxes 30 ml (LM) 576 kg

LISTELLO MATTONE ANTICO
DESCRIZIONE
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

CONFEZIONI
PACKAGE
PACKUNGSMENGE
EMBALLAGE

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

BOX

FORMATO
SIZE
AUSMASS
FORMAT

PALLET
PALLET
PALLETSMENGE
PALETTE

Fondo - Flat
Fläche - Plaques 1,00m² 19,60 kg/m² 19,60 kg ~ 15,5/18 x 5,5 cm

+/- 10 mm 40 boxes 40 m² 784 kg

Angoli - Corners
Ecken - Pièces d’Angle

1,00 ml (LM)
(14 Pz) 5,60 kg/ml (LM) 5,60 kg ~ 15 x 5,5 x 5 cm

+/- 10 mm  60 boxes 60 ml (LM) 336 kg

- In questo rivestimento rustico le particolari differenze in dimensioni e forme creano un ambiente unico emozionale che solo i mattoni fatti a mano 
possono regalare.
- In this rustic cladding the specific differences in dimensions and shapes create a unique emotional environment that only handmade bricks can give.
- Bei dieser rustikalen Verkleidung schaffen die besonderen Unterschiede in Maßen und Formen eine einzigartige emotionale Atmosphäre, die nur 
handgefertigte Riemchen verleihen können.
- Dans ce revêtement rustique les différences de dimensions et de formes créent une ambiance émotionnelle unique que seulement les briques 
faites à la main peuvent offrir.

ORTISEI
DESCRIZIONE
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

CONFEZIONI
PACKAGE
PACKUNGSMENGE
EMBALLAGE

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

PESO
WEIGHT
GEWICHT
POIDS

BOX

FORMATO
SIZE
AUSMASS
FORMAT

PALLET
PALLET
PALLETSMENGE
PALETTE

Fondo - Flat
Fläche - Plaques 1,00 m² 25,60 kg/m² 25,60 kg Misti - Mixed

Gemischt - Mélange 24 boxes 24 m² 615 kg

Angoli - Corners
Ecken - Pièces d’Angle 1,00 ml (LM) 16 kg/ml (LM) 16,00 kg Misti - Mixed

Gemischt - Mélange 40 boxes 40 ml (LM) 640 kg
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Favorisce l’isolamento acustico
It promotes sound insulation
Fördert die Schalldämmung
Elle favorise l’isolation phonique

Colori inalterabili nel tempo
Unalterable colours over time
Zeitbeständige Farben
Couleurs inaltérables au fi l du temps

Resistenza la fuoco
Fire resistance
Feuerbeständigkeit 
Résistance au feu 

Posa veloce
Quick installation
Schnelle Verlegung
Installation rapide

100% degli scarti di cantiere riciclabili
100% of construction site waste is recyclable
100%  der Abfälle auf der Baustelle sind recycelbar
100%  des déchets de construction recyclables

100% degli scarti industriali recuperati
100% of recovered industrial waste.
100% der industriellen Abfälle werden wiederverwendet
100% des déchets industriels récupérés

Riciclabile ed ecologica
Recyclable and environmentally friendly
Recycelbar und umweltfreundlich
Recyclable et respectueuse de l’environnement

100% delle acque di recupero riciclate
100% of recovery water recycled
100%  der Abwässer werden wiederverwendet
100%  des eaux  de récupération recyclée

100% di imballaggi riciclabili
100% recyclable packaging
100% recycelbar Verpackung
100% des emballages recyclables

Zero emissioni di fumi e vapori nell’atmosfera
Zero emission
Null Emissionen
Zéro émission de fumées et de vapeurs dans l’atmosphère

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
À L’INTERIEUR
Traiter avec Biofi n toutes les surfaces internes en particulier dans les couleurs Quartz-
Blanc.
Le nettoyage des revêtements Biopietra® est simple et facile: il est suffi sant de dépoussiérer 
occasionnellement avec un plumeau ou utiliser un aspirateur avec les brosses fi nales en 
poils doux. Ne pas nettoyer avec de l’acide ou du chlore.

EN EXTERIEUR
Tous les revêtements distribués par Biopietra® présentent des caractéristiques identiques 
à la pierre naturelle et peuvent, donc,se salir. Pour empêcher ce phénomène, nous 
conseillons de traiter les produits environ un mois après la pose (après avoir vérifi é que la 
surface soit parfaitement sèche) en utilisant le traitement spécial distribué par Biopietra, 
le Biofi n, qui imperméabilise les revêtements et les joints et leur permet de résister aux 
agressions des agents atmosphériques et aux taches. Le produit doit être appliqué à l’aide 
d’un vaporisateur ou d’un pinceau sur toute la surface à traiter. Il ne modifi e pas les 
coloris ni l’aspect esthétique des revêtements.

PULIZIA E MANUTENZIONE
IN INTERNO
Trattare con Biofi n tutte le superfi ci interne soprattutto nei colori Quarzo-Bianco. La pulizia 
dei rivestimenti Biopietra® è semplice e facile: è suffi ciente spolverare saltuariamente con 
un piumino per la polvere o utilizzare un aspirapolvere con spazzole  in setola morbida. Non 
pulire con acidi o con cloro.

IN ESTERNO 
Tutti i rivestimenti Biopietra® presentano caratteristiche uguali a quelle della pietra naturale, 
quindi possono sporcarsi col tempo. Per eliminare questo fenomeno si consiglia di applicare 
il trattamento Biofi n sui rivestimenti dopo circa un mese dalla posa (dopo essersi assicurati 
che la superfi cie sia perfettamente asciutta), che renderà i rivestimenti e la stuccatura 
completamente impermeabili ed inattaccabili dagli agenti atmosferici o dalle macchie. Il 
prodotto deve essere applicato con un vaporizzatore o con un pennello su tutta la superfi cie 
da trattare. 
Non altera i colori o l’aspetto estetico dei rivestimenti.

CLEANING AND MAINTENANCE
INDOORS INSTALLATION
Apply Biofi n onto all internal surfaces especially in colours Quarzo-Bianco. Cleaning 
Biopietra® stone is a simple and easy process: occasional dusting with a feather duster or 
the use of a vacuum cleaner with soft bristle brushes.Do not clean with acid or chlorine.

OUTDOOR
All stones distributed by Biopietra® have the same features as natural stone, so they can 
get dirty. In order to avoid this, it is advisable to apply a treatment on the products after 
about one month they have been laid (after making sure that the surface is completely 
dry) by using a special treatment distributed by Biopietra, called Biofi n, which will make 
the stones and the grout completely waterproof and resistant to atmospheric agents or 
stains. The product must be applied with a vaporizer or a paintbrush across the surface 
to be treated. It does not alter the colours or the features of the stones.

REINIGUNG UND PFLEGE
IM INNENBEREICH
Alle Oberflächen mit Biofin behandeln, vor allem jene in den Farben Quarz-Weiß. Die 
Reinigung der Biopietra-Verkleidungen ist einfach und rasch: es ist ausreichend mit 
einem Staubwedel oder mit dem Staubsauger mit weichem  Bürstenaufsatz den Staub zu 
entfernen. Nicht mit Säuren oder Chlor reinigen!

IM AUSSENBEREICH
Alle Verkleidungen von Biopietra® haben dieselben Eigenschaften des Natursteins und 
können unter Umständen auch schmutzig werden. Um dies zu verhindern wird empfohlen, 
die Verkleidungen einen Monat nach der Verlegung mit Biofi n zu behandeln (vorher müssen 
Sie sicherstellen, dass das verlegte Material vollständig trocken ist). Die wasser- und 
ölabweisende Behandlung Biofin macht die Verkleidungen und den Mörtel undurchlässig 
und schützt beständig gegen Luftverschmutzung sowie Flecken. Die Behandlung wird mit 
einem Zerstäuber oder einem Pinsel auf allen verlegten Verkleidungen auftragen. Diese 
Behandlung ändert nicht die Farbe oder die Ästhetik der Verkleidungen.
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DOVE SIAMO - Where we are          

The Green Stone IndustryThe Green Stone Industry

Bio Architectural Stone   www.biopietra.com
BIOPIETRA

Via Aldina, 3
25080 Raffa di Puegnago (BS) Italy

TEL. +39 0365 654437
FAX +39 0365  654171

info@biopietra.com - www.biopietra.com

VERONA
VENEZIA

BRESCIA

BERGAMO

MILANO

DESENZANO 
DEL GARDA

BIOPIETRA®
SHOWROOM

BIOPIETRA®
FACTORY

Raffa di Puegnago

Soiano

TRENTO

A4

A22

LAKE OF GARDA
GARDA SEE

KM 85

KM 45

Autostrada A4 Milano Venezia 
uscita Desenzano del Garda
direzione Salò Trento
dopo 15 chilometri - Raffa di Puegnago.

Highway A4 Milano Venezia 
exit Desenzano del Garda
direction route Salò Trento
after 15 Km - Raffa di Puegnago.

Autobahn A4 Milano Venezia 
Ausfahrt Desenzano del Garda
Richtung Salò Trento
nach 15 Km - Raffa di Puegnago.

Autorute A4 Milano Venezia 
sortie Desenzano del Garda
direction Salò Trento
après 15 Km - Raffa di Puegnago.


